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See the notice on TED website

39230-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – 2026-
2028_Rahmvertrag Bauwerksprüfungen gem. DIN 1076
OJ S 13/2026 20/01/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Hessen Mobil Straßen- und Verkehrsmanagement
Correio eletrónico: vergabe.fulda@mobil.hessen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 2026-2028_Rahmvertrag Bauwerksprüfungen gem. DIN 1076
Descrição: Rahmenvertrag Bauwerkprüfungen gem. DIN 1076
Identificador do procedimento: 9a64ac21-2690-4d4c-8980-cdcde6fbca8d
Identificador interno: VG-0495-2025-0223
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Wiesbaden
Código postal: 65187
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Der Abschluss der Rahmenverträge erfolgt im Open House 
Verfahren. Fragen zum Verfahren sind unmittelbar über den Vergabemanager an die 
Vergabestelle zu richten. Der Abschluss der Rahmenverträge erfolgt individuell auf Grundlage 
der nachgewiesenen Zulassungsvoraussetzung. Auf Grundlage des abgeschlossenen 
Rahmenvertrags erteilte Einzelaufträge können sämtliche Leistungen oder lediglich Teile einer 
oder mehrere Aufgabenbereiche umfassen, für die ein Auftragnehmer zugelassen wurde. Die 
Modalitäten zur Erteilung der Einzelaufträge ergeben sich aus dem Rahmenvertrag. Der 
Auftraggeber stellt den Bewerbern kostenfrei die Antragsunterlagen zur Verfügung, welche der 
Auftragsbekanntmachung in digitaler Form angehängt sind. Unterlagen, die im Original nicht in 
deutscher Sprache ausgestellt sind (z.B. Unterlagen zum Nachweis der fachlichen Eignung, 
Nachweis der Berufshaftpflicht), sind in beglaubigter deutscher Übersetzung vorzulegen; es ist 
mit den Antragsunterlagen immer eine Kopie des Originaldokumentes gemeinsam mit der 
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beglaubigten Übersetzung einzureichen Die Antragsunterlagen sind zwingend in seiner Form 
einzuhalten. Die geforderten Nachweise und gewünschten Erklärungen sind entsprechend der 
vorgegebenen Antragsunterlagen zu gliedern und zu sortieren. Nicht formgerecht sowie nicht 
fristgerecht eingereichte Antragsunterlagen werden im weiteren Verfahren nicht berücksichtigt. 
Für die Beteiligung am Verfahren werden nur die geforderten Unterlagen berücksichtigt, 
darüber hinaus gehende Informationsunterlagen sind nicht erwünscht. Ein Verweis auf frühere 
Angebote reicht nicht aus. Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die 
Vergabe eines öffentlichen Auftrags im Sinne der Vergabekoordinierungsrichtlinie 2014/24EU 
des Europäischen Parlaments und des Rates bzw. des Vergaberechts. Um ein weitgehendes 
Maß an Transparenz für die beabsichtigten Vertragsabschlüsse zu gewährleisten, erfolgt die 
Veröffentlichung im Supplement zum Amtsblatt der Europäischen Union. In Ermangelung 
eines entsprechenden Veröffentlichungsformulars wird die Auftragsbekanntmachung genutzt. 
Die daraus resultierenden begrifflichen Vorgaben, wie bspw. die Verfahrensbezeichnung 
"Offenes Verfahren" und die o.g. Verfahrensfristen, sind einzig der Nutzung dieses 
Bekanntmachungsformulars geschuldet. Damit die Bekanntmachung über die Vertragslaufzeit 
online bleibt, war der letzte Tag einer möglichen Zulassung als Angebotsfrist einzutragen. Da 
der Betritt während der gesamten Laufzeit möglich ist, werden die eingereichten Unterlagen 
nach Eingang überprüft. Eine weitere Bedeutung, insbesondere eine Unterwerfung unter 
vergaberechtlichen Regelungen, soweit sie nicht aus rechtlichen Gründen verpflichtend sind, 
ist damit nicht gebunden. Eine Auswahlentscheidung wird nicht getroffen. Jeder Teilnehmer, 
der die Zulassungsvoraussetzungen erfüllt, kann dem Rahmenvertrag beitreten, für die die 
Erfüllung der Zulassungsanforderungen nachgeweisen werden. Die Nennung von 
Zuschlagskriterien innerhalb dieses Formulars erfolgt auch in Ermangelung eines 
entsprechenden Veröffentlichungsformulars. Voraussetzung für den Abschluss, bzw. den 
späteren Beitritt zum Rahmenvertrag ist der Nachweis der Zulassungsvoraussetzungen durch 
Einreichen der Antragsunterlagen inkl. Anlagen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: siehe Vergabeunterlagen
Corrupção: siehe Vergabeunterlagen
Participação numa organização criminosa: siehe Vergabeunterlagen
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: siehe 
Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: siehe Vergabeunterlagen
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: siehe Vergabeunterlagen
Fraude: siehe Vergabeunterlagen
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: siehe Vergabeunterlagen
Insolvência: siehe Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: siehe Vergabeunterlagen
Ativos sob gestão por um liquidatário: siehe Vergabeunterlagen
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: siehe 
Vergabeunterlagen
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: siehe 
Vergabeunterlagen
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: siehe 
Vergabeunterlagen
Falta profissional grave: siehe Vergabeunterlagen
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: siehe 
Vergabeunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: siehe Vergabeunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: siehe 
Vergabeunterlagen
Atividades suspensas: siehe Vergabeunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: siehe Vergabeunterlagen
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: siehe 
Vergabeunterlagen
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
siehe Vergabeunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: 2026-2028_Rahmvertrag Bauwerksprüfungen gem. DIN 1076
Descrição: Inhalt des Rahmenvertrages sind die Leistungen der Bauwerksprüfungen gem. DIN 
1076. Die jeweiligen Leistungsinhalte sind der Leistungsbeschreibung zu entnehmen. Auf 
Grundlage des abgeschlossenen Rahmenvertrages erteilte Einzelaufträge können sämtliche 
Leistungen oder lediglich Teile einer oder mehrere Aufgabenbereiche umfassen, für die ein 
Auftragnehmer zugelassen wurde. Der Einzelabruf erfolgt durch das jeweilig zuständige 
Sachgebiet /Fachdezernat.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Wiesbaden
Código postal: 65187
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 19/01/2026
Data de fim da duração: 19/06/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#Der angegebene Werte zu den Punkten BT-113 wurde fiktiv gewählt, da aus 
systemtechnischen Gründen hier eine Eintragung erfolgen muss.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Nachweis von bereits erbrachten Leistungen, siehe 
Vergabeunterlagen

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Zertifizierung siehe Vergabeunterlagen

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: - § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV: Berufshaftpflichtversicherung 
Folgender Versicherungsschutz wird gefordert: - 1,5 Mio. € für Personenschäden und - 1,5 
Mio. € für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) Es ist der Nachweis zu 
erbringen, dass die Maximierung der Ersatzleistungen mindestens das 2-fache der genannten 
Deckungssummen pro Jahr beträgt. Als Beleg hierfür ist eine Bestätigung der Versicherung (z.
B. in Form einer Kopie der Versicherungspolice) dem Angebot beizufügen. Bei 
Unterschreitung der geforderten Berufshaftpflichtversicherungsdeckungssumme ist eine 
Erklärung des Versicherers beizufügen, dass im Auftragsfall der Versicherungsschutz auf die 
geforderten Deckungssummen erhöht wird.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Es findet keine Auswahlentscheidung auf Grundlage eines Preis- / 
Leistungswettbewerbs statt.
Descrição: Die Beauftragung der Einzelaufträge erfolgt gemäß Rahmenvertrag
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 0

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ae8f77695-
74c2e353219ead36

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ae8f77695-74c2e353219ead36
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ae8f77695-74c2e353219ead36
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ae8f77695-74c2e353219ead36
https://vergabe.hessen.de
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/06/2028 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: siehe Vergabeunterlagen
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/06/2028 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 999
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim RP Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Hessen 
Mobil, Straßen- und Verkehrsmanagement, Zentrale

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Hessen Mobil Straßen- und Verkehrsmanagement
Número de registo: DE811700237
Endereço postal: Dostojewskistraße 4-6
Cidade: Wiesbaden
Código postal: 65187
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Hessen Mobil Straßen- und Verkehrsmanagement Zentrale, Fachdezernat 
Z.4.4
Correio eletrónico: vergabe.fulda@mobil.hessen.de
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Telefone: +49 661 49953-0
Endereço Internet: https://vergabe.hessen.de
Perfil do adquirente: https://vergabe.hessen.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim RP Darmstadt
Número de registo: DE812056745
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1-3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 6151 126603
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Hessen Mobil, Straßen- und Verkehrsmanagement, Zentrale
Número de registo: -
Endereço postal: Dostojewskistraße 4-6
Cidade: Wiesbaden
Código postal: 65187
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha
Correio eletrónico: post@mobil.hessen.de
Telefone: +49 611366-0
Fax: +49 611366-3435
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 1c8e0ad1-f274-4fad-9a67-a6c3d9f664f2  -  01

https://vergabe.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:post@mobil.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 19/01/2026 14:18:25 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 39230-2026
N.º de edição do JO S: 13/2026
Data de publicação: 20/01/2026
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